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        الأمم المتحدة للقانون التجاري الدوليلجنة
   إلى نصوص الأونسيترالالمستندة القضائية السوابق

  )كلاوت(
  المحتويات
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  مقدّمة
  

تُشكِّل هذه المجموعة من الخلاصات جزءا من نظام جمع ونشر المعلومات عن القرارات الصادرة عن المحاكم 
الأمم المتحدة للقانون وهيئات التحكيم والمستندة إلى الاتفاقيات والقوانين النموذجية المنبثقة عن أعمال لجنة 

والغرض من ذلك هو تيسير التفسير الموحّد لهذه النصوص القانونية بالرجوع ). الأونسيترال(التجاري الدولي 
. سق مع الطابع الدولي للنصوص، لا إلى المفاهيم والأعراف القانونية الداخلية الصرفةإلى المعايير الدولية التي تتّ
المزيد من المعلومات الكاملة عن سمات ذلك ) A/CN.9/SER.C/GUIDE/1/Rev.1(ويرد في دليل المستعمل 

متاحة في ) كلاوت(ووثائق السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال . النظام وعن طريقة استعماله
  .)http://www.uncitral.org/clout/showSearchDocument.do: (الموقع الشبكي للأونسيترال على الإنترنت

قائمة محتويات ) كلاوت(ن كل عدد صادر بشأن هذه السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال ويتضمّ
في الصفحة الأولى توفّر البيانات المرجعية الكاملة لكل قضية ترد في هذه المجموعة من الخلاصات إلى جانب المواد 

) URL(وقد أدرج عنوان الإنترنت . مة أو هيئة التحكيمالمتعلقة بكل نص والتي فسّرتها أو أشارت إليها المحك
الذي يرد فيه النص الكامل للقرارات بلغتها الأصلية إلى جانب عناوين الإنترنت التي ترد فيها الترجمات بلغات 

رات يرجى الانتباه إلى أنَّ الإشا(الأمم المتحدة الرسمية أو بإحدى لغاتها، حيثما كانت متاحة، في عنوان كل قضية 
المرجعية إلى مواقع شبكية غير المواقع الشبكية الرسمية الخاصة بالأمم المتحدة لا تشكّل تزكية من جانب الأمم 
المتحدة أو من جانب الأونسيترال لذلك الموقع الشبكي؛ وعلاوة على ذلك، كثيرا ما تتغير المواقع الشبكية؛ 

وتحتوي خلاصات ). ة حتى تاريخ إصدار هذه الوثيقةوجميع عناوين الإنترنت الواردة في هذه الوثيقة ساري
القضايا التي يفسَّر فيها قانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم على إشارات مرجعية إلى كلمات رئيسية متسقة 
مع ما يرد منها في موسوعة المصطلحات الخاصة بقانون الأونسيترال النموذجي للتحكيم التجاري الدولي الذي 

أما الخلاصات المتعلقة بقضايا تفسِّر قانون الأونسيترال .  الأونسيترال بالتشاور مع المراسلين الوطنيينأعدته أمانة
ويمكن البحث عن . النموذجي بشأن الإعسار عبر الحدود فتتضمن أيضا إشارات مرجعية إلى كلمات رئيسية

لأونسيترال عن طريق الإشارة إلى جميع الخلاصات في قاعدة البيانات المتاحة من خلال الموقع الشبكي الخاص با
أو رقم العدد ) كلاوت(السمات التعريفية الرئيسية، أي البلد أو النص التشريعي أو رقم القضية في وثائق السوابق 

  . مجموعة من هذه السماتأو تاريخ القرار أو أيِّ) كلاوت(الصادر بشأن السوابق 

حكوماتهم أو مساهمون أفراد؛ وقد تتولى إعدادها بصفة استثنائية أمانة ويُعِدّ الخلاصاتِ مراسلون وطنيون تعيّنهم 
وتجدر الملاحظة أنَّ المراسلين الوطنيين أو غيرهم من الأشخاص المشاركين على نحو مباشر أو . الأونسيترال نفسها

  .يِّ قصور آخر فيه منهم المسؤولية عن أيِّ خطأ أو إغفال أو أغير مباشر في تشغيل هذا النظام لا يتحمّل أيٌّ
  

––––––––––  
  ٢٠١١ ، المتحدةمممحفوظة للأ © الطبع حقوق

   في النمسابعطُ
  

وينبغي إرسال هذه .  طلبات للحصول على حق استنساخ هذا النص أو أجزاء منهويرحَّب بأيِّ. جميع الحقوق محفوظة
 ,Secretary, United Nations Publications Board, United Nations Headquarters:الطلبات إلى العنوان التالي

New York, N.Y. 10017, United States of America . ويجوز للحكومات والمؤسسات الحكومية أن تستنسخ هذا
  .العمل أو أجزاء منه دون إذن، ولكن يطلب إليها أن تُعلِم الأمم المتحدة بذلك
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    الدولي للبضائع البيعالأمم المتحدة بشأن عقودقضايا ذات صلة باتفاقية 
  )البيعاتفاقية (
    

  ] اتفاقية البيعمن ١٩ و٩ و١ وادالم[: ١٠٧٧ قضيةال    
  الدائرة التجارية ،محكمة النقض: فرنسا
  ٢٠١١مارس / آذار٢٢

   16.993-10 رقمدعوى الاستئناف 
  RKS ضد شركةوشركة أخرى  Société Tech Galperti شركة

  الأصل بالفرنسية
  : التاليةالمراجعفي نُشر النص 

  : بالمحاكمالمدنيةالدوائر النشرة الرقمية للأحكام العمومية الصادرة عن   - 
www.courdecassation.fr/publications_cour_26/arrets_publies_2986/chambre_  

commerciale_ financiere_economique_3172/2011_3709/mars_3791/309_22_19545.html 

 :Légifrance  الشبكيمي الفرنسيالموقع التشريعي الحكو  - 
www.legifrance.gouv.fr/affichJuriJudi.do?oldAction=rechJuriJudi&idTexte= 

JURITEXT000023765852&fastReqId=227039018&fastPos=1 
 /www.cisg-france.orgقاعدة بيانات اتفاقية البيع بفرنسا   - 
   ,Tijdschrift@ipr.be, No. 1/2011, pp. 62-65:  القانون الدولي الخاصمجلة  - 

 www.dipr.be/tijdschrift/tijdschrift38.pdf)(    
 Officineمــع الــشركة ، الكــائن مقرهــا في فرنــسا، عقــدا ).كــا.إس. إر (RSKأبرمــت الــشركة 

Nicola Galperti et Figlio SpA)  توريد مـواد  من أجل ) غالبيرتيأوفيشيني نيكولا شركة مساهمة
همـا في  ، وكلتاهمـا يوجـد مقرّ  )غـالبيرتي تـك   (Galperti Techطن مـع شـركة   خام وعقـدا مـن البـا   

  .إيطاليا
ــسبب  ــن  وب ــدد م ــوبع ــالبيرتي  " بمقاضــاة ".كــا.إس.إر"، قامــت شــركة  العي التجــارة شــركة غ

وللحــصول علــى  أمــام محكمــة أوكــسير التجاريــة فــسخاً للعقــد ولــدفع التعويــضات "الإلكترونيــة
  . غالبيرتييني نيكولا شم بها شركة أوفيتقدّ التي قد تإزاء الطلبات ضمانة
علـى   الـدعوى  اختـصاص المحكمـة التجاريـة للنظـر في           أثارتا مسألة عدم    الإيطاليتين  الشركتين غير أنَّ 
 ex" المـصطلح التجـاري الـدولي    نظـرا لأن  الـشركات البائعـة غـير ملزمـة بتـسليم البـضائع        أنَّأسـاس 
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works")    مـن  ) ب (١الفقـرة   هكذا، وبمقتـضى    . إذن التسليم ستُخدم في   قد ا  )التسليم في موقع البائع
ديــسمبر / كــانون الأول٢٢خــة المؤرّ ٤٤/٢٠٠١ مــن لائحــة مجلــس الاتحــاد الأوروبي رقــم  ٥المــادة 
الــصادرة في المــسائل المدنيــة والتجاريــة وإنفاذهــا  بــشأن الاختــصاص والاعتــراف بالأحكــام   ٢٠٠٠

الـتي توجـد في مكـان       المحكمـة   المحكمة المختصة هي     فإنَّ   ،)١لائحة بروكسيل   بفيما بعد    ايشار إليه (
. ، وليس محكمة مقر الـشركة الفرنـسية       تُستلم ولا تسلّم   البضائع   الإيطاليتين، ذلك أنَّ  الشركتين  مقر  
 للنظــر في محكمــة أوكــسير التجاريــة بعــدم اختــصاص نان الإيطاليتــاالــشركت، فقــد احتجــت مــن ثمّو

  .الدعوى
  ذلــك أنَّ،الــدعوىتئناف اختــصاص محكمــة أوكــسير التجاريــة للنظــر في  دت محكمــة الاســوأكّــ

أمـر   وبمـا أنَّ  . ف المـشتري  تحـت تـصرّ     البـضائع  بوضعغير الالتزام   بالتسليم  البائع كان عليه التزام     
  أنَّ مفـاده ذلـك    فإنَّ   ،"عنوان التسليم " ،"التسليم في موقع البائع   "إضافة إلى عبارة    التسليم يحمل،   

سـوى وضـع البـضائع تحـت      يفرض على البائع بحيث لا  واجب التسليم    ادا التحلّل من  الطرفين أر 
 ، التـسليم  أمـر ، اسـتنادا إلى الإشـارة إلى        بالتـالي واسـتنتجت محكمـة الاسـتئناف       . شتريف الم تصرّ

  .وجوب التسليم في فرنسا على عهدة الشركتين البائعتين
عـادة  لإإلى محكمـة الـنقض      بطلـب    "لا غالبيرتي أوفيشيني نيكو " و "غالبيرتي تك "مت الشركتان   وتقدَّ
اتفاقية الأمم المتحـدة بـشأن      وامتنعت محكمة النقض عن الإشارة إلى       . نظر في الإجراءات القضائية   ال

ولاحظـت   ،"التـسليم في مقـر البـائع   "أو إلى المـصطلح التجـاري الـدولي    لبيع الدولي للبـضائع   عقود ا 
 ٥مـن المـادة   ) ب (١ محل تـسليم البـضائع، حـسب الفقـرة         أنَّ ، وفقا لقرار محكمة الاستئناف،    فقط

د بلـدة  ، واضح من حكم خاص من أحكام عقد البيع المبرم بين الطرفين يحد١ّ من لائحة بروكسل  
 ٥لمـادة   امـن   ) ب (١للفقـرة   محكمـة أوكـسير مختـصة طبقـا          فـإنَّ    وعليه،. أفالون بأنها مكان التسليم   
 محكمـة بـاريس الـتي       قرارطلب إعادة النظر في     كمة النقض   ورفضت مح . من اللائحة السالفة الذكر   

  .اختصاص محكمة أوكسير التجاريةب، وكانت على صواب، أقرّت
    

   البيعاتفاقيةمن  ]١ادة الم[: ١٠٧٨ القضية    
  الدائرة التجارية ،محكمة النقض: فرنسا
   ٢٠١٠مايو / أيار١١

   21266-08رقم دعوى الاستئناف 
 Union International Oil and Gas Material ضد شركة Ultimate Solution Company شركة

Pictures  
  الأصل بالفرنسية
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؛ www.legifrance.gouv.fr: الـشبكي نُشر النص بالفرنسية على الموقع التـشريعي الحكـومي الفرنـسي            
لبيـع علــى  ؛ وقاعـدة بيانـات اتفاقيـة ا   www.cisg-france.org: قاعـدة بيانـات اتفاقيـة البيـع بفرنـسا     في و

  CISG-online.ch, No 2184: الإنترنت
  Internationales Handelsrecht (IHR) 2011, 107: الترجمة إلى الألمانية

 Marie Tilche, Bulletin des Transports et de la Logistique 2010, 338; Isabelle:التعليقات

Bon-Garcin, Semaine Juridique, édition Entreprise (JCP E) 2010, 1772 ; Claude Witz/ 

Martin Hlawon, Internationales Handelsrecht (IHR) 2011, p. 94, 102    
    هولاوونوطني، ومارتن الراسل المالخلاصة من إعداد كلود ويتس، 

؛ وكـان مـن المفـروض أن        Tعة إلى الشركة السويـسرية      مدرّمركبة   ٦٠الأردنية   U شركة   باعت
جُعـل  و.  في مطـار بغـداد     ٢٠٠٤ديـسمبر   / كـانون الأول   ٣١الأولى يـوم    الخمس  المركبات  م  تسلّ

ــه   ــاشــرطالتــسليم في الموعــد المتفــق علي ــة  ٧٥صحة عقــد إيجــار يــشمل   ل ولجــأت . أخــرىمركب
المركبــات  لتــشتري منــها ،UI عــة، هــو الــشركة الفرنــسيةالمدرّللمركبــات صــانع  إلى Uالــشركة 

ت شـركة  فعندما أبـرم العقـد، أعـدّ   . في هذه الحالةنه بشأهذا هو العقد المتنازع  و. الخمس الأولى 
UI   ،تـنص علـى     "مجمـوع التكـاليف والـشحن مطـار بغـداد         "ر عليها   فاتورة شكلية، محرّ  ، البائعة ،

 علـى  Uووضـعت شـركة   . سعر إجمالي يتكون من الـثمن في مقـر البـائع وتكـاليف النقـل الجـوي              
". للتسليم في مقر البـائع باسـتثناء الـشحن   كلية فاتورتكم الشنقبل "الشكلية العبارة الفاتورة  هذه  

 UIشــركة  نقلــت ،وبعــد التــسديد.  طــائرة وطالبــت بــدفع الــثمن UIوبعدئــذٍ، حجــزت شــركة 
 علـى مـتن طـائرة    تشحنلكي من ورشاتها النمساوية حتى مطار بودابست،   ا  برمركبات  الخمس  

ونظــرا لوشــوك موعــد . الرحلــةر علــى الناقــل القيــام ب تقــني تعــذّلوبــسبب عطــ. تقلــها إلى بغــداد
ل تكفّ ـ بخـدمات ناقـل آخـر        UI، اسـتعانت شـركة      T تجـاه شـركة      Uالتسليم الـلازم علـى شـركة        

 علـى طـائرة     تحمّـل مـن هنـاك      علـى أن     ،بولطنبواسـطة النقـل الطرقـي إلى إس ـ       بالمركبات   بالتوجه
  .إلى بغداد لأسباب مجهولةقط  المركباتولم تصل .  بغداد عبر عمّانصوبتقلها 

إدانتها بفسخ البيـع واسـترداد الـثمن والتعـويض          مطالبة   UI دعوى ضد شركة     Uوأقامت شركة   
المــصطلح التجــاري  تــستعملالأطــراف لم  "أنَّبــسبب و. البيــع باتفاقيــة مــستظهرةعــن الأضــرار، 

 وأنَّ[...]  لتحديد من يقع عليه عبء ثمـن النقـل وكلفـة تنظيمـه؛      إلاّ‘ التكلفة والشحن ‘ الدولي
ــ"لــولا الإخفــاق في نقــل البــضائع لم يكــن ممكــن الحــدوث، المــشتري تبعــات إلى نقــل ال دت ، أكّ

 أمـرت  و البيـع إتـيين الـتي أقـرّت فـسخ         - محكمة استئناف ليون الحكم الـصادر عـن محكمـة سـانت           
  .التعويض الذي طالبت به جزءا من Uكما منحت شركة . الثمن بردّ UIشركة 
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التحميـل علـى مـتن الطـائرة      "بـدعوى أنَّ النظـر  إعـادة   UIشـركة  طلـب   ورفضت محكمة النقض    
 محكمـة الاسـتئناف كانـت    فـإنَّ " وبالتـالي  ،"قـطّ   واسطة النقل الرئيـسية لم يـتمّ       ليشكّالذي كان   

. "بـسبب عـدم التحميـل     ، وذلـك  يحـدث لا يمكن أن     نقل المخاطر إلى المشتري      ة إذ ارتأت أنَّ   محقّ
لمـصطلحات  ل المفـسرة  ولا إلى القواعـد الدوليـة     يعالب محكمة النقض إلى اتفاقية      ترجعوهكذا، لم   

  .الدوليةالتجارية 
    

  من اتفاقية البيع ٧٤و] ٢و ١ [المواد : ١٠٧٩ لقضيةا    
  الدائرة المدنية الأولى، النقضمحكمة : فرنسا

  ٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول١
  13303-09 دعوى الاستئناف رقم

   .Fountaine Pajot S.Aشركة   ضد،"سين"السيد زوجة  ،"ياء"  والسيدة جولي"سين" السيد بيتر
  الأصل بالفرنسية

؛ www.legifrance.gouv.fr: الـشبكي نُشر النص بالفرنسية على الموقع التـشريعي الحكـومي الفرنـسي            
ــسا   في و ــع بفرن ــة البي ــات اتفاقي ــنقض  www.cisg-france.org: قاعــدة بيان ــات محكمــة ال  ؛ وقاعــدة بيان

http://www.courdecassation.fr  
 ,François-Xavier Licari, Recueil Dalloz (D.) 2011, p. 423 ; Jennifer Juvénal:التعليقـات 

Semaine juridique, édition générale (JCP G) 2011, 140 ; Bertrand Fages, Revue 

trimestrielle de droit civil (RTD civ.), 2011, p. 122 ; Hélène Gaudemet-Tallon, Revue 

critique de droit international privé (Rev. Crit. DIP), 2011, p. 93 ; Mustapha Mekki, La 

Gazette du Palais (Gaz. Pal.), 4 et 5 mai 2011, p. 21    
     شاتلانوكورينوطني، الراسل المالخلاصة من إعداد كلود ويتس، 

ه ي ـيول/مريكيـة، في تمـوز    الأنـسية    الج يحمـلان ، وهمـا    "يـاء "الـسيدة    و "سين"السيد   ،الزوجانطلب  
ا  هـذ  غـير أنَّ  . لاسـتعمالهما الخـاص    فٍوْ صـنع طَ ـ   " بـاجو  فـونتين "من الـشركة الفرنـسية      ،  ١٩٩٩
فـونتين  "وأجـرت الـشركة     . ة شهور  عاصفة قبل تسليمه بعدّ    ، أتلفته د في لاروشيل  ، المشيّ المركب
وجـود  ن يالمـذكور  ينلـزوج لذ تبـيّن  وإ. الواقعة علـى المـشتريين  تلك كاتمةً  تصليحات عليه    "باجو

  . ضد الشركة البائعة أمام محكمة كاليفورنيا العلياىبُعيد التسليم، رفعا دعوفيه عيوب 
ة الـصادر يـوم      الكاليفورني ـ قـرار المحكمـة    فرنـسا    ذ في أن ينفَّ ـ  "يـاء " والـسيدة    "سين"السيد  وطلب  

 ١ ٣٩١ ٦٥٠مبلـغ   بـدفع    "فـونتين بـاجو   " الـشركة    الذي يحكم على  و ٢٠٠٣فبراير  / شباط ٢٦
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 ٤٠٢ ٠٨٤و تأديبيــة كتعويــضات دولار ١ ٤٦٠ ٠٠٠دولارا كتعويــضات عــن عــدم التنفيــذ و
  .القانونيةتكاليف ال اددولارا لسد

، حكـم   ٢٠٠٩فبرايـر   / شـباط  ٢٦بتـاريخ   صادر  ال ـ هـا دت محكمـة اسـتئناف بواتييـه، في قرار        وأكّ
وحـسب محكمـة    . ر القضاء الكاليفورني  قرابإنفاذ  محكمة روشفور العليا التي رفضت طلب الأمر        

مبلـغ  مـن الجلـي أن        لأنَّ ة الدولي ـ ة العام ـ للسياسةالحكم الكاليفورني مخالفٌ     فإنَّ   استئناف بواتييه، 
لـة  التعويضات التأديبية غير متناسب مع سعر البيع وكـذا مقـدار التعويـضات عـن الأضـرار المخوّ                  

، البيـع  مـن اتفاقيـة   ٧٤ في آنٍ معـا، بالمـادة      واسـتظهرت محكمـة الاسـتئناف،     . لملحـق لضرر ا ابر  لج
ــ الــتي تقــضي بــأن تكــون التعويــضات مــساوية للخــسارة  دة وللكــسب الــضائع، وبالقــانون المتكبّ

 قـدر   التمـام عـاد ب  ية المدنيـة الهـدف منـها هـو أن           يالمـسؤول  أنَّ    الـذي يـنص علـى      الداخليالفرنسي  
سـتكون  كانـت   لضحية إلى الوضع الـذي      الإمكان إحداث التوازن الذي أخلّ به الضرر وإعادة ا        

   . العام القائل بمنع الإثراء بلا سببأالمبدوكذا الوفاء ب ، الفعل الضارّعوعليه لولا وق
 ذلـك أنَّ  ،  البيـع خرقـت اتفاقيـة     قد  كون محكمة بواتييه    إلى  ،  طلبه، في    الانتباه م الطعن ووجّه مقدّ 

 مبيعــات البــضائع المــشتراة للاســتعمال ىلا علــو المراكــب تنطبــق علــى مبيعــات لاالاتفاقيــة هــذه 
  .العائليالشخصي أو 

، ممتنعةً بذلك عن تدارك الخطـأ الـذي ارتكبتـه    البرهان الجزء من    اذلهالنقض  ولم تستجب محكمة    
المـدى  بـشأن   المحكمـة أصـدرت حكمـا عامـا          كمـا أنَّ  . البيـع اقيـة   فمحكمة بواتييه بشأن انطباق ات    

هكـذا  . تعويضات تأديبيـة بدفع   تحكم    القرارات الأجنبية التي   امةالسياسة الع الذي تتطابق فيه مع     
 ذاتــه، في حـدّ  ،منافيــاالإدانـة بتعويـضات تأديبيــة لـيس    مبــدأ إذا كـان  "وحـسب محكمـة الــنقض،   

 متى كان المبلغ المخوّل غير متناسب من حيث الضرر الملحـق            ه يكون كذلك  ، فإن للسياسة العامة 
محكمـة   أنَّ   علـى أسـاس   الطلـب   ورفضت محكمة الـنقض     ".  التعاقدية هبالتزاماتالمُتعهِّد  وعدم وفاء   
الـضرر  بالقيـاس إلى     التعويضات كان من الجلـي أنهـا غـير متناسـبة             الاستنتاج بأنَّ "ة في   بواتييه محقّ 
   جنبيــةالأكمـة  المحالـصادر عــن   الحكـم   عـدم الوفــاء بالالتزامـات التعاقديـة، بحيــث أنَّ   إلىالملحـق و 

  ". به في فرنسالا يمكن الاعتراف
    

  من اتفاقية البيع ) ٢ (٤٦ و٣٥و ٢٥المواد : ١٠٨٠ القضية    
  علياكمة ال المح:بولندا

  V CSK 456/06 رقمالدعوى 
  GmbH & Co. KG  شركةضد ″Spoldzielnia Pracy ″A شركة
    ٢٠٠٧مايو /ر أيا١١

  الخلاصة من إعداد روهان باترا ونيمرات كاور
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لماني على شراء جلد مدبوغ من أجل صنع أحذيـة عـسكرية للجـيش              تعاقد بائع بولندي ومشتر أ    
لم يعـاين    إلى طـرف ثالـث صـانع في ألمانيـا، لكـن المـشتري الألمـاني          مباشـرةً م الجلـد    لّوس ـُ. الألماني

 التوريـد للـدفاع و الألمـاني  وفيمـا بعـد، وجـد المكتـب الاتحـادي           . السلعة بعد تسليمها إلى الـصانع     
وفي غـضون   .  تطابق المواصفات المعيّنة وأخبر المشتري البائع بعدم المطابقـة          البضاعة لا  التقنيين أنَّ 

نحــت مهلــة ثلاثــة أيــام إضــافية ومُ. ذلــك، أعــاد الجــيش الألمــاني جميــع أزواج الأحذيــة المــصنوعة 
 رفـع بإبطـال العقـد و    إعلانـا يُطالـب     وأرسـل المـشتري     . ، لكـن البـائع رفـض      لتسليم بضاعة بديلـة   

  .الشراءالمشتري من أجل دفع ثمن دعوى على البائع 
 لـذا، . لعقـد اانتهاكات سائر تمييز بين عدم الأداء وينبغي ال لا أنهوأعلنت المحكمة البولندية العليا     

 بيـد أنـه لـوحظ أنَّ       . مـن اتفاقيـة البيـع      ٣٥ بمقتـضى المـادة      دعدم مطابقة البضاعة خـرق للعق ـ     فإنَّ  
مـن تلـك الاتفاقيـة،      ) ٢ (٤٦ديلة بموجـب المـادة      بضاعة ب تسليم  لا يبيح طلب    هذا  عدم المطابقة   

  . من الاتفاقية٢٥ إذا وقع خرق أساسي للعقد بموجب المادة اللهم إلاّ
  ة، وإلى فتــوى المجلــس الاستــشاري لاتفاقيــة البيــع   حــسن النيّــأوارتــأت المحكمــة، مــشيرةً إلى مبــد 

يجوز له، كقاعـدة عامـة، أن   ي المشتر ، وإلى حكم صادر عن المحكمة العليا النمساوية، أنَّ  ٥رقم  
مــن اتفاقيــة ) ٢ (٨٦ و٨٥و) ٢ (٨١ و٧١ المطابقــة طبقــا للمــواد عــدم عــن الــدفع نتيجــة يمتنــع
يـسمح لـه أن يطلـب    لا المـشتري   أنَّ ة، حسن النيّأوارتأت المحكمة، مشيرةً كذلك إلى مبد     . البيع
 المــشتري، علنــت المحكمــة أنَّوإجمــالاً، أ.  شــراء بــضاعة بديلــة دون فــسخ العقــد  التــسليم ثمّأولاً

إلى الـثمن    عـن دفـع      يمـسك أن  في  ، كان لـه الحـق أيـضا         ٤٦الذي طلب الاستبدال بموجب المادة      
  .لتزاماته عملا بالعقدبا البائع وفاءحين 

    
 ١-٣، والمادتان  البيعاتفاقيةمن ) ٢ (١٠٠و )٢ (٧و) أ) (١ (١المواد : ١٠٨١ القضية    

  )لالنص المعدَّ (١٩٨٠تقادم، من اتفاقية ال) ب (١-٣ و)أ(
  علياكمة الالمح :بولندا

  III CK 80/02رقم الدعوى 
 Leszek W. & Zbigniew W  شركةضد O.O." AG in M" شركة
    ٢٠٠٣ديسمبر / كانون الأول١٩

    الخلاصة من إعداد روهان باترا ونيمرات كاور
 لإنتـاج   أبـواب نـات   لـشراء مكوّ  والبـائع الإيطـالي عقـدا       ) مـشترون بولنـديون   (عى عليهم   المدّأبرم  

أحـال   ثمّ. م البـائع البـضاعة إلى المـشترين وأصـدر أربـع فـواتير             وسـلّ . مونيكـا رالهاأبواب من نوع    
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. شــركة سويــسرية عي، وهــو إلى المــدّات لــير٩٣ ٨٤١ ٠٠٧لغ اعى علــيهم البــيــن المــدّالبــائع دَ
هــة إلى وفي رســالة موجّ. ‘قــانون الملكيــة السويــسري’ العقــد يحكمــه وجــاء في عقــد الإحالــة أنَّ

رت عملـة  تغي ـّ( زلوتيـشات  ٩٥ ٢٧٠,٠٨ين الـذي مقـداره   عى علـيهم بالـدَّ   عي، اعترف المـدّ   المدّ
 ٩ ٦٠٠عى علــيهم لم يودعــوا ســوى   المــدّعلــى أنَّ.  البــاقيونــازعوا في) ين في تلــك الأثنــاءالــدَّ

  .هعي ولم يدفعوا غيرزلوتيش لدى المدّ
  زلوتيشات مع الفائـدة القانونيـة   ٨٥ ٦٧٠,٠٨ عليهم من أجل دفع      ىالمدّع بمقاضاةي  المدّع قامو

 د لـه الـدين لأنَّ     سدّي ـي لـيس مـن حقـه أن         المـدّع  أنَّ   ى علـيهم  المـدّع ا على ذلك، زعم     ورد. عليها
ولم توافق محكمة الدائرة على انتـهاء فتـرة   . المطالبةمعاوضة  لهم  يحقّهفترة التقادم قد انقضت وأن    

ف يتوقّ ـسـريان فتـرة التقـادم       " أنَّ مـن الاتفاقيـة،      ١٣يرةً إلى المـادة     المحكمـة، مـش   وأعلنت  . التقادم
 اشـروع  عمل يعتبر، بموجب قانون المحكمة التي تقـام أمامهـا الإجـراءات،      عندما يقوم الدائن بأيِّ   

ــدين  في  ــة ضــد الم ــسلِّ،إجــراءات قانوني ــدين م  أو أن ي ــةً الم ــالالتزامكتاب ــا للمــادة  ب  مــن ٢٠، طبق
ي، والحالة هـذه، اشـتكى قبـل أن تنقـضي فتـرة التقـادم المنـصوص عليهـا في                    المدّع  وإنَّ ".اقيةالاتف

  .فترة التقادم من اتفاقية ٨المادة 
 مـن حيـث     قرار محكمـة الـدائرة     مؤيدةًى عليهم   المدّع استئناف    محكمة الاستئناف طلب   ورفضت
  . الموضوع

 اتفاقيـة البيـع منطبقـة    ، ارتأت المحكمة أنَّأولاً. يةالتالالإيضاحات مت المحكمة العليا البولندية   وقدّ
ــع علــى عقــد   ــضيات لأنَّالبي ــادتين مقت ــة   مــن )٢ (١٠٠و) أ) (١ (١ الم . مــستوفاةهــذه الاتفاقي

هذه الاتفاقية وإن كانـت تنطبـق علـى عقـد            أنَّ   ، وبخصوص إحالة الدين، لاحظت المحكمة     وثانياً
مـن  ) ٢ (٧د بموجب المادة أن يحدّيجب القانون المنطبق فإنَّ  لذا. البيع، فإنها لا تنظم إحالة الدين 

 فــإنَّ وحــسب هــذا القــانون، . ، أي طبقــا للقــانون الــدولي الخــاص البولنــدي   المــذكورةالاتفاقيــة
ي القـانون السويـسري،      البند الـذي يـسمّ     وأوضحت المحكمة كذلك أنَّ   . القانون الإيطالي منطبق  

ضوعي السويسري، لا قانون الملكية السويسري، يجب أن يحتـرم          ي القانون المدني المو   يسمّما دام   
 فـإنَّ   من هنـا،   و .فيما يتعلق بعقد الإحالة كشرط أساسي لإحالة الدين المحكوم بالقانون الإيطالي          

في مـسائل الفائـدة علـى       يُبـتّ   ر طبقـا للقـانون السويـسري وأن         قـرّ صحة عقد الإحالة ينبغي أن تُ     
لا تنطبـق وفقـا     التقـادم   اتفاقيـة    أنَّ   وثالثـا، لاحظـت المحكمـة     . لالتـزام اأساس القانون المنطبق على     

  . إيطاليا ليست طرفا في الاتفاقيةنَّوذلك لأ، )ب (١-٣أو المادة ) أ (١- ٣ ةللماد
    

  البيعاتفاقية  من ٧٧ و٥٣ن ادتاالم: ١٠٨٢ القضية    
  وكرانية التابعة لغرفة التجارة الأالدوليالتجاري  التحكيم هيئة: أوكرانيا
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  ٢٠٠٤أكتوبر / تشرين الأول٢٧
    http://cisgw3.law.pace.edu/cases/041027u5.html: نشر النص على الموقع الشبكي

     كورونادوغييرموالخلاصة من إعداد 
ى عليـه الأول، وهـو      المـدّع  أوكراني، على بيـع ورق المرحـاض إلى          مصنع، الذي هو    المدَّعيوافق  

ى عليه الثـاني، وهـي شـركة تجاريـة          المدّعهي  مختلفة،  جهة   المبلغ   دتوسدّ. شركة تجارية هنغارية  
ــة مختلفــة ــة الــتي تلقّ  المــدّعم وســلّ. هنغاري ــة الهنغاري ــدفع ي البــضاعة إلى الــشركة التجاري ــها ولم ت ت

 سـلطات  الـتي فرضـتها  الـثمن والأضـرار المرتبطـة بالغرامـة     دفع  والمسألة المتنازع عليها هي     . الثمن
  .ر عائدات العملة من الخارجنية بسبب تأخّالضرائب الأوكرا

ي مـن حقـه الحـصول       المـدّع   عقـد البيـع يحكمـه القـانون الأوكـراني وأنَّ           وارتأت هيئة التحكيم أنَّ   
 مـن اتفاقيـة البيـع    ٧٧ المـادة  غـير أنَّ ).  مـن اتفاقيـة البيـع   ٥٣المـادة  (علـى ثمـن الـشراء مـن الـدافع      

وكـان  . خـسائر مـن   يـنجم    بـالتخفيف ممـا      المـدّعي وتلزم   بالتعويضات،   المطالبةبتنطبق، فيا يتصل    
  م مطالبتــه في ظــرف  قــدّالمــدّعي يحــدث، بمقتــضى القــانون الأوكــراني، لــو أنَّ أن هــذا مــن شــأن 

 المطالـب  وهـذا مـا لم يقـع، لا بـل إنَّ     .  يوما من تاريخ تسليم البضاعة، مما تنتفي معه الغرامـة          ٩٠
  .فضت المطالبة بالتعويضات، رُوفي هذه الظروف. لم يثبت دفعه للغرامة

    
  اتفاقية البيعمن  ٤٥و) ٢ (٢٩ و٢٥و) ب) (١ (١واد الم: ١٠٨٣ القضية    

   التابعة لغرفة التجارة الأوكرانية الدولي التجاري التحكيمهيئة :أوكرانيا
  ٢٠٠٢نوفمبر / تشرين الثاني٢٥

   http://cisgw3.law.pace.edu/cases/021125u5.html :نشر النص على الموقع الشبكي
     غوستافو مييرا موزرلويسالخلاصة من إعداد 

عقـدا  ) المشتري(وشركة أمريكية   ) البائع(إنكليزية  ، أبرمت شركة    ٢٠٠١أكتوبر  /في تشرين الأول  
القواعـد  (شروط المحـددة للتكلفـة والتـأمين والـشحن     ال ـم البـضاعة حـسب   يد البائع بموجبه بتـسل   تعهّ

د المــشتري بقبــول البــضاعة وتــسديد ثمنــها وتعهّــ) ٢٠٠٠ ة الدوليــةرة للمــصطلحات التجاريــالمفــسّ
هــذه وكانــت . والتكلفــة بالنــسبة للعقــد جملــةً وتفــصيلاً  عمــلا باتفاقــات إضــافية حــددت الكميــة 

  . الطرفانهاعقّوالاتفاقات الإضافية جزءا لا يتجزّأ من العقد، وإن لم ي
التجـارة الأوكرانيـة في الـدعوى الـتي أقامهـا            التابعة لغرفة    الدوليالتجاري   التحكيم   ونظرت هيئة 

  . الخسارة النقدية وإبطال العقدمبلغمن أجل استرداد المشتري 
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عات المعروضـة علـى   ازـن ـللمين يسترشدون، في تـسويتهم  المحكّ أنَّ    من العقد على   ٩الباب   وينصّ
مـن اتفاقيـة    ) ب ()١ (١وبمقتـضى المـادة     .  الأوكـراني الموضـوعي    وبالقانونالهيئة، بأحكام العقد    

  .الاتفاقية منطبقة فإنَّ البيع،
يرات يمـا يلـزم مـن تغ ـ   وثيقة واحدة يُدرج فيهـا       شروط العقد من كلا الطرفين توقيع        وتستوجب

 وارتئـي . )الفـاكس  ( وتسمح بتوقيع المـستندات وإرسـالها بالناسـوخ        ،إضافات إليه من  لعقد و ا في
لعقـد الكتـابي الـذي      ا أنَّ   ، إذ تـنص علـى     البيـع قيـة   مـن اتفا  ) ٢ (٢٩هذا لا يتعارض مع المـادة       أنَّ  

الاتفـاق علـى تعديلـه أو        لا يجـوز  تعـديل أو فـسخ      كـلِّ    يستلزم الاتفاق كتابة على   يتضمَّن شرطا   
  .خلاف ذلكفسخه بطريقة 

المبلـغ الإجمـالي للعقـد      علـى   عاءات البائع بـشأن اتفـاق الطـرفين         ادّ أنَّ   وتبيَّن للهيئة، فيما تبيّن لها،    
البـائع   أنَّ   ووجـدت الهيئـة، فـضلا عـن ذلـك،         . دها وقائع الحالة   تخفيض مبلغ العقد لا تؤكّ     علىو

دت أيَّ ـو. بمفـرده شـروط العقـد      رنه لم يصدر فـاتورة لتـسديد ثمـن البـضاعة وغي ـّ           لأأخلّ بالتزاماته   
د بـأن يـستر   مـن اتفاقيـة البيـع، مطالبـة المـشتري بإبطـال العقـد و              ٤٥ و ٢٥ الهيئة، بمقتضى المادتين  
  .بتسديد مصاريف التحكيم للمشتريالبائع أمرت الهيئة كما . من البائع ما خسره

    
   من اتفاقية البيع٨٠المادة : ١٠٨٤ القضية    

  الأوكرانيةالتابعة لغرفة التجارة الدولي التجاري التحكيم هيئة : أوكرانيا
  ٢٠٠٢يونيه / حزيران٢١
   http://cisgw3.law.pace.edu/cases/020621u5.html :شر النص على الموقع الشبكينُ

    أربان كومار غوبتاإعدادالخلاصة من 
وكـان مطلوبـا مـن      .  روبـل روسـي    ٢ ٥٠٠ ٠٠٠ ات ثمنـها  وافق البائع على تسليم المشتري معدّ     

 في المائـة    ٢٥في غضون شهرين مـن تـاريخ توقيـع العقـد؛ و           مقدّما   المائة في   ٥٠شتري أن يدفع    الم
 في المائــة في غــضون خمــسة أيــام مــن توقيــع  ٢٥ات؛ و صــنع المعــدّخــلال خمــسة أيــام مــن تــاريخ 

وشـحن البـائع إلى المـشتري    مُقـدّما   روبـل روسـي   ١ ٠٠٠ ٠٠٠د المشتري   دّوسَ. شهادة القبول 
ــها ات تــساوي معــدّ ــيّن.  روبــل روســي١ ٣٥٠ ٠٠٠قيمت ــة و أنَّ وتب ــائع أُبلــغ البــضاعة معيب الب
  . مبالغ أخرى يدفع المشتري أيَّولم.  لاحقاوأُصلحت البضاعة جزئيا. بذلك

ورفـضت هيئـة التحكـيم المطالبـة بموجـب      . ره في الـدفع  تـأخّ علـى وطالب البـائع بتغـريم المـشتري       
. ق عليهــاصــدّقــد ن كــلا البلــدين لأ مــن اتفاقيــة البيــع وطبقــت الهيئــة هــذه الاتفاقيــة   ٨٠المــادة 

 يتمسَّك بعـدم تنفيـذ الطـرف الآخـر          يجوزُ لأَحد الطرفين أن   لا  " من الاتفاقية    ٨٠وبمقتضى المادة   
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 ."لالتزاماتــه في حُــدود مــا يكــونُ عــدمُ التنفيــذ بــسبب فِعــل أو إهمــال مــن جانــب الطــرف الأول
القصور في البضاعة المشحونة دليل على مثل هذا الإهمال مـن جانـب          النقص و  أنَّ   واعتبرت الهيئة 

  . في السدادالبائع ولذا لم يغرّم المشتري على التأخر
    

   من اتفاقية البيع٧٩ و٧٨ و٧١و) ١ (٦٧ و٥٣المواد : ١٠٨٥ لقضيةا    
   الدوليةالتحكيم التابعة لغرفة التجارةهيئة 

   ٨٧٩٠القضية رقم 
 ٢٠٠٠عام 

    http://cisgw3.law.pace.edu/cases/008790i1.html: على الموقع الشبكيباللغة الإنكليزية النص متاح 
    دي جيرمني إيزابيل لورينالخلاصة من إعداد 

د البـائع بمعـدات ومـواد    وكان على المشتري أن يـزوّ .  لشراء منتج غذائي مجهّز   اأبرم الطرفان عقد  
علـى الـسعر   اتُّفق و.  طنا من المنتج في شحنات دورية٤٤٠ م المشترييسلّمختلفة وعلى البائع أن   

 عنــدما نــزاع نـشب  و. لبقيـة العـام  لاحقـا  للأشـهر الأربعـة الأولى مـن العقـد علـى أن يُتفـق عليـه        
. المـواد الخـام    تـوافر مـا يلـزم مـن         ر على البائع مواصلة الإمـدادات بـسبب الجفـاف ونقـصان             تعذَّ

  . النوعيةالمنتجات المسلّمة رديئة بأنَّ  عن الدفع وجادل أيضاالمشتريوتخلّف 
 يـة الروسـية والإنكليز  بواحـدة بالروسـية والأخـرى       : صـيغتين مـن العقـد     وقّعـا   د  ق ـكان الطرفان   و
نه الـصيغة   لم تتـضمّ  وواحتوت الـصيغة الروسـية علـى شـرط تحكـيم غرفـة التجـارة الدوليـة،                  . معا

   أولا بأنـه    ص القـضائي لهيئـة التحكـيم، محتجّـا         الاختـصا  علـى واعتـرض المـشتري     . المزدوجة اللغـة  
الطـرفين ينويـان    أنَّ ل علـى لا وجود لعقد أصلي يستند إليه التحكـيم وبـأن شـرط التحكـيم يـؤوَّ          

  تكون الإحالة إلى غرفة التجـارة الدولـة للتحكـيم إلا عنـد    عاتهما إلى محاكم عادية، وألاَّاحالة نز إ
  . ذلكاستحالة
المحكّـم الوحيـد تبـيّن لـه      فـإنَّ   ، لـيس إلاَّ   ين مـن العقـد    تيننـسخ تمكّنا من إتاحـة     الطرفين   أنَّ   ورغم
 أنَّ  ورأى المحكـم  . وسـية مـزورة   نـسخة الـصيغة الر     أنَّ   لأصل؛ ولم يثبت  مطابقتان ل  تانا نسخ مأنه

الصيغة المزدوجة اللغة مجرد صيغة ملخصة من العقد باللغة الروسـية، ذلـك أنهـا لا تـشتمل سـوى        
على أحكام معيّنة متعلقة بالجوانب الاقتصادية للعقد لا على أحكام قانونيـة معيّنـة، مثـل شـرطي                  

 شـرط التحكـيم     فقـد تُلمزدوجـة اللغـة لا      الـصيغة ا   أنَّ   وخلص المحكّم إلى  . التحكيم والقوة القاهرة  
  .الوارد في النص الروسي صحته
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ــ  إنّثم ــارة شــرط التحكــيم  المحكّ ــازعم دقــق في عب ــان في :" عليهــا، ألا وهــيالمتن إن أخفــق الطرف
هيئـة   ،دون اللجـوء إلى محـاكم عاديـة         تفـصل فيـه،     نزاع أو خـلاف    أيَّ فإنَّ   الوصول إلى تسوية،  

تكــون قراراتهــا نهائيــة وملزمــة وتجــارة الدوليــة طبقــاً لنظامهــا الــداخلي، التحكــيم التابعــة لغرفــة ال
الــنص الروســي، علــى عكــس تأكيــدات المــشتري، يــستبعد   أنَّ موارتــأى المحكّــ". لكــلا الطــرفين

عليـه  ، و "التحكـيم "العنوان على رأس شرط التحكـيم هـو          أنَّ   ولوحظ. اختصاص المحاكم العادية  
باختـصار، ارتـأت   و.  تقويض نوايـا الطـرفين     امن شأنه له  لمشتري  اقراءة   قراءة الشرط حسب     فإن

الـصادر   علـى التحكـيم بموجـب نظـام التحكـيم            صحيحالطرفين اتفقا على نحو      أنَّ   هيئة التحكيم 
  .غرفة التجارة الدوليةعن 

 م، تطبيقـاً لاتفاقيـة البيـع والقواعـد الدوليـة لتفـسير      ارتـأى المحكّ ـ  فقـد   ،  نــزاع أما بالنـسبة لجـوهر ال     
. التـسليم، بـسبب القـوة القـاهرة       تمامـا التوقُّـف عـن       البائع كان يحق له      أنَّ   المصطلحات التجارية، 

 أنَّ البــائع زوّد المـشتري بـشهادة مــن غرفـة التجــارة المحليـة تــذكر     أنَّ ودعمـا لهـذا الــرأي، لـوحظ   
 شـرط القـوة     يـنصّ و. ن الوفـاء بالتزاماتـه بموجـب العقـد        ع ـأعاقته  أحوالا مناخية لا قِبَل للبائع بها       

 فـإنَّ  لـذلك، . بيّنة القوة القاهرة تقـام بـالإدلاء بتلـك الـشهادات     أنَّ تحديداً على التعاقدي  القاهرة  
  .مت إليهالتي سلّو طنا ٩٠البالغ مقدارها  كميةالالمشتري لا عذر له في عدم تسديد ثمن 

قـائم   دليـل علـى رداءتهـا   فر ا المشتري المتصلة بنوعية البضاعة، ونظرا لعدم تـو        اتوبخصوص مطالب 
عوينـت قبـل التـسليم حـسبما     لا يبـدو أنهـا     البـضاعة    أنَّ   ، ونظـرا إلى    للبـضاعة  معاينة مستقلة على  

 بالتزاماتـه بمقتـضى المـادة       الوفـاء ر لـه في عـدم       ، فإنـه لا مـبرّ      المتبعـة  وصى به في الممارسة التجاريـة     يُ
البـائع مـن حقـه أن        أنَّ   م ارتـأى المحكّ ـ   وفي ضوء اتفاق سابق بـين الطـرفين،       .  من اتفاقية البيع   ٥٣

 أنَّ كمـا . ، مخصوما منه تكاليف إعادة التعبئة التي طالـب بهـا المـشتري    طنا٩٠ كميةثمن يتقاضى  
  .فائدة عن التأخيرتقاضي ق له يحالبائع  بأنَّ  من اتفاقية البيع تقضي٧٨المادة 
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على طبع وتوريـد كتـب يعـاد بيعهـا في المتـاجر              )المشتري (المدَّعى عليه مع  ) البائع (المدّعيتعاقد  
ثلاثـة  وبعـد زهـاء     . م البائع الكتب على أربع دفعات     وسلّ. ضة السعر لمكتبات المخفّ الكبرى وفي ا  

فـوارق   أبلغ المشتري البائع بأنـه لـن يـدفع الـثمن، مـدعيا وجـود                 ،ثلاثين يوما من الدفعة الرابعة    و
رٍ في تسليم الكتب وفي إرجـاع الأفـلام المـستعملة           فق عليها وتأخُّ   الكميات المسلّمة وتلك المتّ    بين
لمعاوضـة  اسـتعماله   ينبغـي   تعويض من البـائع،     تقاضي  له   العقد يخوّ  وجادل المشتري بأنَّ  . لطبعفي ا 

القـانون   أنَّ رتوأقـام البـائع دعـوى أمـام هيئـة التحكـيم الكائنـة في فيينـا، الـتي قـرّ               . مطالبة البائع 
  .النمساوي ينطبق وفقا لعقد الطباعة

ــةوارتــأت  ــع منطبقــة   أنَّ الهيئ ــة البي ـــزاععلــى اتفاقي ــانون   الن ــار الق  لأن الطــرفين اتفقــا علــى اختي
واعتـبر عقـد الطباعـة      . النمساوي ليحكم العقد وأن اتفاقية البيع جزء مـن نظـام النمـسا القـانوني              

  ).٣المادة (عقد بيع لأنه يتعلق ببضاعة ينتجها ويسلّمها البائع 
 من اتفاقية   ٣٨ليه، عملا بالمادة    عالمشتري يجب    أنَّ   ، لاحظت الهيئة  نـزاع ال فيما يتعلق بموضوع  و

وعمـلا  . تسمح بـه الظـروف    بوساطة غيره في أقرب ميعاد ممكن       أو  بنفسه  البيع، فحص البضاعة    
عـة عـدم    ي يحـدد طب   ا البـائع إشـعار    يعطي ن من اتفاقية البيع، من واجب المشتري أيضا أ        ٣٩بالمادة  

. لعيـب أو كـان واجبـه اكتـشافه        خلال فترة معقولة مـن اللحظـة الـتي اكتـشف فيهـا ا             المطابقة في   
 من اتفاقية البيـع ولا      ٣٩ و ٣٨ من المادتين    المشتري لم يمتثل لأيٍّ    أنَّ   وارتأت الهيئة، والحالة هذه،   

ــام أيَّ ــةٍ هــو أق وبهــذا، عجــز المــشتري عــن  . ٤٤معقــول بموجــب المــادة  علــى وجــود ســبب   بيّن
قت الهيئة علـى    وعلّ.  اتفاقية البيع   من ٤٥سبل الانتصاف المنصوص عليها في المادة        الاستفادة من 

أربعة عشر يوما مدة معقولة لمجمل المعاينة والشكوى عند          بأنَّ   قرار المحكمة العليا للنمسا القاضي    
وفي هـذه الحالـة، لم يقـم المـشتري بإخطـار            . انعدام ظـروف خاصـة تـدعم التخفـيض أو التمديـد           

، أي بعد مرور أكثر من شهر على الدفعـة     ١٩٩٥يوليه  / تموز ٣البائع بالفوارق في الكمية إلا في       
 اأســبابهنــاك ظروفــا خاصــة أو  أنَّ ولم يــزعم المــشتري. ١٩٩٥مــايو / أيــار٣١الأخــيرة، بتــاريخ 

  . لذلكمعقولة
 من اتفاقيـة البيـع،    ٤٠المادة  ب ينتفعونظرت الهيئة أيضا في مسألة ما إذا كان المشتري يستطيع أن            

يتعلَّـق بـأمور كـان يعلـم          إذا كان عدم المطابقـة     ٣٩ و ٣٨ المادتين   التي تمنع البائع من الاستناد إلى     
ــشتري     ــا الم ــها ولم يُخــبر به ــا أو كــان لا يمكــن أن يجهل ــدفعتي آذار .به ــسبة ل ــا، وبالن ــارس / وهن م

 فـإنَّ   في فـواتيره المرفقـة؛ وهكـذا،      الـنقص   عـن    ، كشف البائع  ١٩٩٥أبريل  / نيسان ١٧ و ١٩٩٥
  . غير منطبقة٤٠المادة 
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، الـتي عـوض     ١٩٩٥أبريـل   / نيـسان  ٢٧يئة كذلك في مسألة ما إذا كانت شحنة يوم          ونظرت اله 
شـأنها أن   مـن   مما هـو متعاقـد عليـه،         زيدفيها البائع عن عيوب الدفعتين السابقتين بإرسال كمية أ        

 هـي مـا إذا كانـت الـدفعات الناقـصة           المطروحةوالمسألة  . ٤٠المادة  تتيح للمشتري الاستفادة من     
ما هي الحال هنا، والتي عُوِّض عنها في دفعات لاحقـة في غـضون فتـرة التـسليم                  بنسب صغيرة ك  

ت ورفـضت الهيئـة عـدم مطابقـة ذلـك الـنقص المؤقّ ـ            . لعقـد غير مطابقـة ل   الإجمالية، يجوز أن تعتبر     
 ،حرفيـا  أراد المـشتري تطبيـق العقـد         لوو. لأن العقد لم يشتمل على أحكام تتعلق بفوارق الكمية        

 م أيُّ قـدّ وبمـا أنـه لم تُ     . ذ إبلاغ البائع باعتراضـه عنـد التـسليم النـاقص أو الزائـد             وجب عليه حينئ  ل
البـائع أصـاب إذ افتـرض أنـه ممتثـل للعقـد وأن المـشتري ليـست لـه                     فـإنَّ    ، من هذا القبيـل    شكوى

الممارسـات التجاريـة يتعـيّن أن تؤخـذ      أنَّ وذكرت الهيئـة أيـضا  . مطالب بسبب العيب أو التأخير  
 في المائــة يجيزهــا الــشركاء ٥الفــوارق حــتى  أنَّ ولاحظــت الهيئــة. ن عنــد تفــسير العقــدفي الحــسبا

  .  للتسليمالإجماليوقت ال في غضون بدفعات لاحقة الفارق وِّضعُسيما متى  المتعاقدون لا
  


